
 

 

Sprachkenntnisse bei Erwerbstätigkeit  

Підтвердження знання німецької мови для працевлаштування 

Stand: 08/2020 

 

Aufenthaltszweck 

 

Мета перебування 

Rechtsgrundlage 

 

Законодавча база 

Nachweis* 

 

Необхідність 
підтвердження* 

Niveau 

 

Рівень 

Ausnahmen** 

 

Винятки** 

Betriebliche Ausbildung, Praktikum 

Професійна підготовка, практика 

 

 

 

bei Pflegeberufen 

для професій по догляду 

§ 16a Abs. 1 AufenthG Ja 

Так 

B1 

 

 

 

 

 

В1 

- Bildungseinrichtung hat die Sprachkenntnisse bereits geprüft  

- Якщо заклад, де проходитиме навчання чи практика, уже перевірив наявність знання 
мови  

- Ausbildungsvorbereitender Sprachkurs ist beabsichtigt  

- Якщо планується підготовчий мовний курс для проходження професійного навчання 

 

- keine 

- немає 

Anerkennung der ausländischen 
Berufsqualifikation 

Визнання професійної кваліфікації, здобутої 
за межами Німеччини 

 

bei Pflegeberufen 

для професій по догляду 

§ 16d AufenthG Ja 

Так 

A2 

 

 

 

 

B1 

- Entsprechender Spracherwerb ist Bestandteil der Qualifizierungsmaßnahme 

- Відповідне здобуття знань мови є складовою частиною заходів  

для адаптації або підтвердження кваліфікації 

- Entsprechende Sprachkenntnisse sind Bestandteil der Qualifizierungsmaßnahme 

- Відповідні знання німецької мови є складовою частиною заходів для адаптації або 
підтвердження кваліфікації 

Ausbildungsplatzsuche 

Пошук місця професійного навчання 

 

§ 17 AufenthG Ja 

Так 

B2 - keine 

- немає 

Fachkräfte mit Berufsausbildung 

Фахівці з професійною освітою 

 

bei Pflegeberufen  

для професій по догляду 

 

§ 18a AufenthG Nein 

Ні 

 

Ja 

Так 

 

 

 

B2 

 

 

 

- keine 

- немає 



Fachkräfte mit akademischer Ausbildung 

Фахівці з вищою освітою 

 

bei Pflegeberufen 

для професій по догляду 

§ 18b AufenthG Nein 

Ні 

 

Ja 

Так 

 

 

 

B2 

 

 

 

- keine 

- немає 

Fachkraftunabhängige Beschäftigung 

Зайнятість, не залежна від кваліфікації 

§ 19c Abs. 1 AufenthG Nein 

Ні 

  

IT-Spezialisten 

Спеціалісти з  інформаційних технологій 
(ІТ) 

§ 19c Abs. 2 AufenthG  

i.V.m. § 6 BeschV 

Ja 

Так 

B1 - Im begründeten Einzelfall: z. B. wenn der Ausländer glaubhaft darlegt, dass die 
Arbeitssprache nicht Deutsch sein wird und eine positive Integrationsprognose besteht 

- в обґрунтованому випадку: наприклад, коли іноземець може довести, що німецька 
мова не буде робочою мовою на місці його роботи, та коли існує позитивний 
інтеграційний прогноз 

Berufskraftfahrer 
Професійні водії  

§ 19c Abs. 1 AufenthG 

i.V.m. § 24a Abs. 2 BeschV 
Ja 

Так 

B1 - Entsprechender Spracherwerb ist Bestandteil der Qualifizierungsmaßnahme 

- Відповідне здобуття знань мови є складовою частиною заходів  

для адаптації або підтвердження кваліфікації 

 

Arbeitsplatzsuche für Fachkräfte mit 
Berufsausbildung 

Пошук місця роботи для фахівців з 
професійною освітою 

 

bei Pflegeberufen 

для професій по догляду 

§ 20 Abs. 1 AufenthG 

Ja 

Так 

 

Ja 

Так 

 

B1 

 

 

 

B2 

 

- keine 

- немає 

 

 

- keine 

- немає 

Arbeitsplatzsuche für Fachkräfte mit 
akademischer Ausbildung 

Пошук місця роботи для фахівців з вищою 
освітою 

bei Pflegeberufen 

для професій по догляду 

§ 20 Abs. 2 AufenthG Nein 

Ні 

 

 

Ja 

Так 

 

 

 

 

B2 

 

 

 

 

- keine 

- немає 

 
*Sprachkenntnisse sind grundsätzlich durch ein aktuelles Sprachzertifikat (nicht älter als 6 Monate) nach Ablegung einer ALTE-zertifizierten Sprachprüfung (z.B. beim Goethe-Institut oder der telc 
GmbH) nachzuweisen.  
* Підтвердити базовий рівень володіння німецькою мовою можливо, подавши актуальний сертифікат (виданий протягом останніх 6 місяців) мовного закладу, який має 
сертифікацію ALTE (напр. telc GmbН або Goethe-Institut). 
**Bei Geltendmachung einer Ausnahme sind geeignete Nachweis vorzulegen  
**Якщо Ви вважаєте, що у Вашому випадку існує виняток, необхідно надати відповідні підтвердження 


